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Tachnical and Bibliographie Notes/Notes techniques et bibliographiques

The Institute has attempted to obtain the best
original copy available for fllming. Features of this

copv which may be bibliographically unique,
which may altar any of the images in the
reproduction, or which may significantly change
the usual method of filming, are checked beiow.
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Coloured covers/
Couverture de couleur

Covers damaged/
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover titie mtssing/
Le titre de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than bivi or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en couleur

Bound with other matériel/
Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion
along interior margin/
La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifie.
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

I I

Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/oi
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured. stained or foxe<
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthroughi
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materis
Comprend du matériel supplémentaire

idition available/

édition disponible

rr~^ Pages damaged/

j

I Pages restored and/or laminated/

r~/| Pages discoloured. stained or foxed/

I

I Pages detached/

r~7| Showthrough/

I

I Quality of print varies/

I I

Includes supplementary matériel/

Only édition available/

Seule

D Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc.. hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc.. ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires- Cette copie est une photoreproduction. [Printed ephemera] 1 feuille (verso blanc)

This item is filmed at the réduction r«io checked balow/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

^OX 14X 18X 22X 26X 30X
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12X 16X 20X 24X 28X
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32X



The copy filmed hère has been reproduced thanks
to the generosity of :

Biblïothàque nationale du Québec

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à ta

générosité de:

Bibliothèque nationale du Québec

The images appearing hère are the best quality

possible considering the condition and leglbillty

of the original copy and in keeping with the
filming contract spécifications.

Original copies in pHnted paper covers are filmed
beginning with the front cover and ending on
the last page with a printed or illustrated impres-
sion, or the back cover when appropriate. AU
other original copies are filmed beginning on the
first page with a printed or illustrated impres-
sion, and ending on the last page with a printed
or illustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol —^> (meaning "CON-
TIIMUED"). or the symbol V (meaning "END"),
whichever appfies.

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at
différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed
h«ginning in the upper left hand corner, left to
right and top to bottom, as many frames as
required. The following diagrams illustrate the
method:

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole — signifie "A SUIVRE ", le

symbole V signifie "FIN ".

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent Ôti3
filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent ta méthode.
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,• '•-. ..AUX LIBRES' ET INDEPENDANrS ELECTEURS DU .

••;• -K,E6S.EBRS,
^MTE' DE HAMPSHIRE ;

-

^ P, ,
J '^^

''.°J^ «'" •'['"nneur de vods adresser, non sei.lemeni à l'effet de rollicîfer vos srfTria,..
. ^?'r^? Electeurs, ma,, en -même .ems pour vou< exprimer „,e, sen.in.tns st.r les .Ss , , bS, «

••t ^"" V'" " "•'"" '"''«"«^'"P'M'ô' P"«i'>>f. P""> vo..., donner le te.ns de faire vo réfl x on e7 'n;

noVontÏoim'SS."'
^""' '"""^' ''''^" ^'•'"'P *-.»°""' P'^'-- "«^ -= con.redi;e,"si r,M!é;

Main.cnanfje vais prendre la liberté de vous faire pait des connaissances q..e je p„is avoir concer
•

nan les rfeuK questions qu. ont é.É dernièrement agacées- dans la Chambre d'A semïlèe e sur iL

"

•quelles on demande viitfo jrgpment, savojr ;
» "«cmuiec, et sur Ics-

1. Sur lVxpiil>inn des Juges par irne simple lésnlution.

•

;;
«n.i„n royale i un Bill clnve'nable pl.r rc^ndr^lpa^nl^rs

J Ig de' uïrd^Slnc du Roi""
''

•' limbles p,.«r prenire un siège dan la Chambre d-As-emblée." ^ "' " '^•" ""'-

aussi en violation dire^e de ?a loi. ^1^:^,:^^^^:::::.:^^:^::^^::''"'^" '" ''°'"'""^"^' "•=''

par rS^BlSel; il^^ "'' '" ''"" ^'"'^' J'' ^^ "-' 1-» -'«-'- ''c Mr. Bedard, seconda '

" Résolu, que cette Province est maintenant capable do oavcr toute-! Ir» rl»non.., •
-r i

Gouvernement." Et aussi. •« que la Chambre d'Assemblée votera da s cène £ siôn
''' '""

« crssaires pour défrayer les Déplnfes Civiles d,. G.vernement réetteTrovïc '" " """"" "'"
lin conséquence de Ces résolutions, le 27 Février, la Chamiir,. ,l»Ac<...nKii '-.,.

"" "Tï/n ""• fî-'î'-. '""'4 " ^•"' ''"'
'" '*•- 'ÙTZl'ZT'"' "• '"""•""•'

«' ««/M,/.i en grande pariU par voire AUje^té."
"^P"^"-" <=""'" ^^ "otrc Govcrnement, y«xy«7f/

Je ne puis miaux vous faire sentir l'tmbarras où peuvent n)u? entraîner ces R^-n',.i;„n» .

fepe.an, ce oui a été déjà dit dans la Oizctte-- Q,.-nne majo, i.c des Me' bre! de la Ch nhJ" ? '"'"

" adiré, aoftert de vous fair* paver viNG-r-CiNo MULE inme . ,r »„Mi„ '
"-* "<^

'» P'^<'Vino.', c est

::
-tuellemem. et pour ceue ffnde voûsuxer iSia^^^t ^rï/^"^^^^^^^

"^ P"J^^.'
*• vérité, leGoi.ve.ueurn'apoiniacC'pté-eitco'Frc-- m.m ,„ .,'' v^

"a':t 'le ccito somme, A i.-t

;;
ref^jser parcequo ccu.ituLoffr:taC ^"r£\^;i;:uK^;è ,:r;\.;iad^

'^'^
en Angleterre, on |ugcoit à propos d'.xiger de vous IVKécutic,,, de cc.ti ^ft e et de ';,;« "nT.c'.r ''î

• n y auron pas moyen de s'y reh.ser. Les ho.nmes qui vous ont réduits dans ces ,'ilfic,.h^
' ' ''

" pour ces rcjol.itions et cts adressT, ^ont—
i^-^iuii!. «uns ces (.ilJicultcs en votant

Messieurs, Je vous prie d'cb'îerver nui» r',.ct -.nr.; R/T, n j j
.ieur, fois fait mition daL la ChaX^^^^lni^^ l^^^^^tsISS^r.^Xf^ ' '^ '"'
payer les représentants, ' 1 s u.a i..AC5duiiiontiies tuiseut imposées pour

Je vous pris aussi de remarquer Quc la dr-rrierr Phimlir- ,i'Arc„«,i I- • • .

trouvé., en gîan.le pattie comp.lées l Gen d t„i.^ iTes , „ f it nI'%7J!,'V''"""
'" ^'^'^^'^'*^'=^ ^« ^""t

d'une classe particulière dtvici^t .lan^éreu.e au* int^ré,; rr '
, ..

'"^" ^""""*=
'i''" '""t" majorité

.elle majorité, et surtout d'une _.rëfl^"-^ '"^'ntS^sn gênera
.1 un p.y.-. Me (i... vous donc il'.ul .

que de parler en public, et par des arguments subliles'ct spé'eux d'entra.nc? dars"llur''DÎ-.T'^
''" '' P""'" "^«- <f^>l^qui s'en lappnittni a la bonne foi.

^ cmramtr uans leur pjili des personnes J
Messienrs, la Chambre e&t maintenant rn«<;pi> • U r;,..... i

Habitans du pays pour f.i,e choix de ReSemsVcest^dorr:^ ^^ --"" ^^
core .cm , car si vous renvoyez les mêmes représentants, q o.JïLr. de e ^nr^'o

'^"^" '»"" ''' «="
vous fatre payer to.tes les dépenses de h Lis.c'civile. vouJ.erez li?s p' ', ^ ,1" eSE rT.T'' ''

xpose.c.etvousfairrvnir n„ i....- , u:
P ''--"= «einarcne ,• et pour vouî i

s vous \

•^hain>

//

exposer le Compte Génér^al de ULÏecLTeriuS^^^^ '"'"
T'" f' P'-'J'^'' J^^'""

brc d'Assemblée— ' *' '^" *'"'"' P" '"der"'<-T Journal imp.imé de la C^

;^. 46,949 12

17.21S 8
3i

27,561

2tI7î
42
12 o Balance

brc d'Assemblée

—

Montant de la LiMe Civile
Piiyé par les Imf ô;s sur la Province,

Payé par la Caiste Militaire du Roi— Par le revïiiu des Scigneuiies du Roi . 2 m i^ . r 1

-Zl!I__
E-i'ance 29,734 a 3Ç

Ce qui fait voir que vous payés maintenant pour la Liste cî^^iïTTlTZTZ' 7 ".—
somme de^29,734 4- 3f'-<erling. est soutenue pari R,-; s vlus^û'evôu^../

""""«. eè que la
payer cette somme énorn.e faites choix de personnes qui s'y op^osérom fe "e Tn"" P"'"' ."P"'"" ^°
sonnes prête, à s'y opposer, et je .r^'y crois d'amant plus pr/pre q^ e uis lib e e. Tn^I'

""." ''" "'• P""
Habi.ant et propriétaire de votre Comté, par conséquent iSes imé.êts nn U. "''^P'-'"'»"'. q"e. ^ suis
peuvent qu'être les miens.

^ ^ «nie.etssont les vôtres et les vôt/es; ne

J'ai l'honneur d être avec des sentiments de respect le plus parfait, ]

Messieurs, votre très humble cl: très dévoué serviteu'r.

Portneuff 10 Mars, 1810. JOHN COLÏMAN.




